
BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK - BLAST DIVERSION
SHIELD 12 MUZZLE BREAK

JMAC’s BDS Blast Diversion Shield was co-developed with JMAC’s RRD-2C X
series of muzzle brakes with external threads. This blast shield threads over
JMAC’s 2C X and diverts the blast forward, reducing side blast/concussion. In
addition to threading over the RRD-2C X, the BDS can also be used with a
wide range of suppressor adapters/mounts. Blast shield does NOT include any
mounts!

Attributes

Name: BLAST DIVERSION SHIELD 12 MUZZLE BREAK
Manufacturer: JMAC CUSTOMS
Product no.: 100800069
Mfr. No.: BDS-12
Threads: 1.125-28
Delivery weight: 0.093kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BDS Blast Diversion
Shield von JMAC
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BDS Blast Diversion Shield von JMAC. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Explosion nach vorne zu lenken und seitliche Explosionen sowie Erschütterungen zu
reduzieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das BDS Blast Diversion Shield nur mit kompatiblen Mündungsbremsen, insbesondere der
JMAC RRD2C XSerie.
Achten Sie darauf, dass alle Verbindungen sicher und fest sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der Nutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie einen sicheren Abstand zu anderen Personen während der Nutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie, ob das BDS Blast Diversion Shield und die Mündungsbremse (RRD2C X) in gutem
Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation2.

Schrauben Sie das BDS Blast Diversion Shield vorsichtig auf die Mündungsbremse (RRD2C X).
Achten Sie darauf, dass das Shield fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.
Überprüfen Sie die Verbindung nach der Installation auf Sicherheit.

Nutzung3.

Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Befolgen Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und gesetzlichen Bestimmungen während der Nutzung.
Überwachen Sie die Umgebung auf potenzielle Gefahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung nicht mehr funktionsfähig ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsvorkehrungen treffen und sich über
aktuelle Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden halten.



BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK (BDS). This product is designed to
enhance your shooting experience by diverting blast forward and reducing side blast and concussion. To ensure
safe and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure the muzzle break is compatible with your firearm before installation.
Use only the recommended suppressor adapters/mounts with the BDS.
Regularly inspect the BDS for any signs of damage or wear before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with your firearm's operational manual and safety features.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Muzzle blast can cause injury if not properly diverted.
Improper installation may lead to malfunction or damage to the firearm.
Use of incompatible suppressor adapters/mounts may result in unsafe conditions.

Avoiding Hazards:

Ensure the BDS is securely threaded onto the muzzle brake before use.
Do not attempt to modify or alter the BDS in any way.
Always wear appropriate hearing protection while shooting.
Maintain a safe distance from others when firing.
Do not use the BDS in adverse weather conditions that may affect visibility or stability.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing muzzle device from your firearm.
Thread the BDS onto the muzzle brake (RRD2C X) clockwise until secure.
Verify that the BDS is properly aligned and securely fastened.
Check compatibility with any suppressor adapters/mounts before use.

Usage:2.

Always follow standard firearm safety practices when using your firearm equipped with the BDS.
Maintain a firm grip on your firearm while firing to manage recoil effectively.
Monitor the performance of the BDS during use; if you notice any unusual sounds or vibrations,
cease use immediately and inspect the product.



PostUse:3.

After use, allow the BDS to cool down before handling.
Clean the BDS according to the manufacturer's recommendations to ensure longevity and
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the BDS and any damaged components in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the BDS in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK, please refer
to the manufacturer's contact points provided with the product packaging or on the official website.



Guide de sécurité pour le BDS (Bouclier de
Déviation de Souffle) JMAC Customs
Introduction
Le Bouclier de Déviation de Souffle (BDS) de JMAC est un accessoire conçu pour améliorer la sécurité lors de
l'utilisation de dispositifs de tir. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles, des précautions
spécifiques à prendre lors de l'utilisation et des conseils d'installation afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le BDS est installé correctement avant chaque utilisation.
Ne jamais utiliser le BDS avec un dispositif de tir qui n'est pas compatible.
Évitez de diriger le souffle du BDS vers des personnes ou des objets non protégés.
Gardez le BDS hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du BDS pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisation en extérieur : Utilisez toujours le BDS dans un environnement extérieur bien ventilé pour
éviter l'accumulation de gaz.
Protection auditive : Portez des protections auditives appropriées lors de l'utilisation du BDS pour
minimiser le risque de perte auditive due à la détonation.
Équipement de protection : Portez des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux
causées par des débris ou des éclats.
Surveillance : Ne laissez jamais le BDS sans surveillance lors de son utilisation.
Formation : Assurezvous que toutes les personnes utilisant le BDS ont reçu une formation adéquate sur
son utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le RRD2C X de JMAC est propre et en bon état.1.
Visser le BDS : Vissez le BDS sur le RRD2C X de JMAC en suivant les instructions du fabricant.2.
Vérification : Assurezvous que le BDS est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement.3.
Compatibilité : Si vous utilisez des adaptateurs ou des supports de silencieux, vérifiez leur compatibilité4.
avec le BDS.

Utilisation

Positionnement : Dirigez le BDS vers l'avant pour maximiser l'efficacité de déviation du souffle.
Contrôle : Gardez un contrôle total de votre arme pendant l'utilisation du BDS.
Évaluation : Avant chaque utilisation, évaluez votre environnement pour vous assurer qu'il n'y a pas de
risques potentiels.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le BDS dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le BDS est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination
appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le BDS, veuillez contacter le point de contact de l'UE approprié
ou consulter les ressources en ligne pour des informations supplémentaires sur la sécurité des produits.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience d'utilisation sûre et efficace du
Bouclier de Déviation de Souffle de JMAC. Soyez toujours conscient des risques et utilisez le produit de manière
responsable.



Guida di Sicurezza per il BLAST DIVERSION
SHIELD MUZZLE BREAK JMAC CUSTOMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK di JMAC CUSTOMS. Questo prodotto è
progettato per migliorare la sicurezza e l'efficacia durante l'uso di armi a fuoco. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è montato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione personale durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il BDS.
Non utilizzare il prodotto in spazi chiusi o non ventilati senza adeguata protezione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica il prodotto: Controlla che il BDS sia in buone condizioni e privo di difetti.1.
Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.2.
Montaggio:3.

Avvita il BDS sul freno di bocca RRD2C X di JMAC, assicurandoti che sia ben fissato.
Se necessario, utilizza un adattatore compatibile per il montaggio su altri tipi di dispositivi.

Controllo finale: Verifica che il BDS sia montato correttamente e che non ci siano giochi o movimenti.4.

Uso

Utilizza il BDS solo con armi compatibili e secondo le istruzioni del produttore.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza dagli altri e osserva sempre le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti di JMAC CUSTOMS o
visitare il loro sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro



e responsabile del tuo BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK.



Brukerveiledning for BLAST DIVERSION SHIELD
MUZZLE BREAK
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av JMACs BDS Blast Diversion Shield. Dette produktet er designet for å forbedre
sikkerheten ved bruk av munnbrems med eksterne gjenger. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og installasjon.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer eller bruker dette produktet.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke det.
Hold deg oppdatert på eventuell tilbakekalling av produktet via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at området rundt er fritt for personer som ikke er involvert i aktiviteten.
Vær oppmerksom på at eksplosjoner kan føre til sideeksplosjon/konkussjon; bruk derfor alltid
beskyttelsesbriller og hørselvern.
Test alltid produktet i et kontrollert miljø før du bruker det i felt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at munnbremsen (RRD2C X) er i god stand.
Sørg for at området er rent og fritt for hindringer.

Installasjon:2.

Skru BDS Blast Diversion Shield forsiktig over JMACs RRD2C X.
Stram til med passende verktøy, men unngå overstramming for å unngå skade.

Bruk:3.

Når du bruker produktet, sørg for at det er korrekt installert og sikret.
Hold alltid våpenet i en sikker retning og vær oppmerksom på omgivelsene.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet etter hver bruk for å opprettholde ytelsen.
Kontroller for slitasje eller skader og oppbevar det på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om sikkerhet og bruk, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er
viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetsforespørsel.

Vi takker for at du valgte JMACs produkter, og vi ønsker deg trygg og tilfredsstillende bruk av BDS Blast
Diversion Shield.



BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitämme sinua BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK tuotteen hankkimisesta. Tämä tuote on suunniteltu
yhdessä JMACin RRD2C X sarjan vaimentimien kanssa, ja sen tarkoituksena on ohjata räjähdyksiä eteenpäin,
vähentäen sivuräjähdyksen vaikutusta. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka on tärkeää lukea ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennukset tehdään ammattilaisen toimesta.
Käytä vain JMACin suosittelemaa RRD2C X sarjan vaimenninta.
Älä käytä tuotetta ilman asianmukaista suojausta (esim. suojalaseja, kuulosuojaimia).
Vältä tuotteen käyttöä suljetuissa tiloissa ilman riittävää ilmanvaihtoa.
Huolehdi, että räjähdysseinä on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen asennusta.
Kiinnitä räjähdysseinä JMACin RRD2C X sarjan vaimentimeen kierteiden avulla (Kierteet: 1.12528).
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö:2.

Käynnistä laite vain turvallisessa ympäristössä.
Seuraa aina valmistajan ohjeita käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämismenetelmiä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Kiitos, että valitsit BLAST DIVERSION SHIELD MUZZLE BREAK tuotteen. Noudata näitä ohjeita turvallisen ja



tehokkaan käytön varmistamiseksi.
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